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Vor allen luͦde(n) dy dessen bryf zyn eder horen lezen wẏ coppe joh(an)es vnde ghereke bruͦde(re)
gheheyte(n)  dy / guͦle(n) wy beke(n)ne(n) in vsen oppe(n)ne briue dat wy vor coft hebbe(n) tuͦ eyne(n)
rechte(n) cope egharde mel=/meke(re) borgher tuͦ pr(e)mzslaw vnde zyne(n) erue(n) vnde syne(n)
wruͦnde(n) teyn stuͦcke gheldes vnde twe / scyllynghe  indeme dorpe tuͦ blyngow vp vefthehalue huͦue
met zodane rechthe {recthe}? alzo vnse vader / sy vns gheeruet heft dat scole wy vorlate(n) wyne dat
eghart eder zyne erue(n) eder zyne wru(n)t / dat vorlate(n) wylle(n) hebbe(n) vor den here(n) des
landes wener hy vp desse egghe des landes kuͦmt vnde / schole(n) en des guͦdes eyn ghewere zyn alzoyt
eyn lantrech  ys . dat loue wi met vnse(n) wruͦ(n)de(n) hen/nigh van gluͦyge(n) . zander van gloyge(n)
ebel {chel} van arnym . eghart volf . otto van holste(n)dorpe va(n) ramyn / claws bonir . egharde vnde
zyne(n) erue(n) vnde tuͦ truͦer hant he(n)nigh dre(n)sen thyde serode? {scrode(re)} . cleme(n)ze buͦt /
vnde claws drenze(n) vntruͦen met eyner zame(n)d(en?) hant . vnde werz dat desser borghe(n) ennich
storue / eyr deze dyngh wlthoghe(n) {vulthoghe(n) ?} worde(n) zo laue wy alle en eyne(n) ande(re)n
borghe(n) lazo? wys indes dote(n) {dode(n)} stede / tuͦ zette(n)de by(n)ne(n) eyner mant vnde zyn
inghezeghil indes dode(n) stede tuͦ henghe(n)de met eyne(n) clene(n) / bryueke(n)ne dar hy louedeß
met beke(n)n(et) dar scal desse bryf nich met gheerghert zyn tuͦ thuͦghe / vnde tuͦ eyner grote(n)
bewarynghe zo hebbe wy alle vnse inghezeghil met wytschap vn(nd) wlbort {volbort?} / laten henghen
{hanghen} an desse(n) bryf {brif} dy gheghe{ue}n1 iß na godes bort drutteynhundert iar inden
achthein {acthevn(de)} / zoue(n)thygheste(n) iare insunte {insuntte} m[a]*riens {iuriens ?, auf keinen
Fall mariens} daghe des hylghe(n) martellers .
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1 Abbreviatur bzw. ue fehlt
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